
—

Бах!

Отец Гу Ечжи в гневе встал с дивана.

— Дряной сын!

Его тело дрожало, когда он указывал на телефон, валяющийся на полу, как будто это был Гу
Ечжи:

— Ради женщины! Ты разрушил репутацию нашей старой семьи Гу! Я был против! Этот парень
настолько умён, что уехал за границу, чтобы жениться! Как же я зол!!!

— Я так зол!

Его губы задрожали от гнева.

Если бы рядом был Гу Ечжи, он бы ударил его.

Он бы бил его до тех пор, пока он не решит развестись с Бай Цинянь!

— Тише-тише! Не сердись! Ещё ничего не ясно!

Миссис Гу протянула руку и похлопала мужа по груди:

— Ты уже стар, так что не надо так злиться...

— Да и чёрт с ним! Какой негодяй! В любом случае, он женат на убийце! И я не могу его
контролировать! Лучше уж умереть!

Отец Гу Ечжи посмотрел на свою жену злобным взглядом.

Он всё ещё был очень зол.

Миссис Гу нахмурилась:

— Бла-бла-бла! Что за чушь!



Она некоторое время успокаивала своего мужа, и тот в конце концов сел на диван.

Миссис Гу вздохнула и сказала:

— Не злись! В прошлый раз тоже была большая проблема, но всё закончилось в нашу пользу,
верно?

Миссис Гу специально заговорила об этом.

Когда Мистер Гу услышал это, он ещё больше рассердился и ударил костылями о землю.

— Ты говорила это и в прошлый раз! На этот раз она обвиняется в убийстве! С каждым разом
всё только хуже! В следующий раз если случится что-то, связанное с его женой, я убью его!

— Не будь таким серьёзным, – сказала Миссис Гу, улыбнувшись.

— Хмпф!

Старик Гу повернул голову и холодно фыркнул.

В этот момент к нему подошла Цинь Вэй(мать Гу Хана), всё ещё отворачивающему голову в
другую сторону, и улыбнулась. Увидев её улыбку, он не мог не улыбнуться в ответ. 

— ...Вж-ж!

Инвалидная коляска скользнула по полу, издавая лёгкий шум.

— Дедушка!

В голосе Гу Хана звучала тревога.

Цинь Вэй быстро встала, подошла к Гу Хану и подкатила его инвалидное кресло поближе:

— Гу Хан, что случилось?

— Мама, что-то случилось с Цинянь? – с тревогой спросил Гу Хан.

— Замолчи, – тихо сказала Цинь Вэй.



Она поспешно вывезла Гу Хана из комнаты.

Лишь во дворе она отпустила его.

— Что ты делаешь? Ты читала новости? Цинянь была арестована. Я позвонил дяде, но он не
взял трубку! Пусть дедушка спасёт Цинянь! Она не убийца!

Гу Хан говорил с тревогой в голосе.

— Гу Хан!

Цинь Вэй впилась взглядом в Гу Хана:

— Сколько раз я тебе говорила! Разве ты не знаешь, кто такая Цинянь?

Гу Хан нахмурился и слегка опустил глаза: даже если солнце светило на его красивое лицо, это
не развеивало тревогу на его лице.

— Гу Хан! Я тебя предупреждаю! Не позволяй никому помогать этой маленькой сучке! Лучше
всего, если её убьют! В будущем на твоём дяде будет чёрная метка с изображением жены-
убийцы. Это пятно на всю жизнь!

Совет директоров не позволит такому человеку занять место Гу!

Его выбор ужасен! Это доказало, что его видение крайне ужасно, и он вообще не может
завоевать доверие акционеров.

Когда придёт время, всё будет твоим!

— Ты понял меня?

Цинь Вэй положила руки на инвалидное кресло и взглянула Гу Хану в глаза.

Это прекрасная возможность.

Она давно искала шанс убрать эту маленькую сучку Бай Цинянь, но не ожидала, что та
сама уберёт себя.

Это же прекрасно!
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